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WSTĘP 

We współczesnych badaniach nad językiem dominuje założenie, że język 
jest zjawiskiem nieodłącznie związanym z człowiekiem, „który jedyny  
w świecie wytworzył system znaków mających przekazywać innym zamie-
rzone, często bardzo abstrakcyjne informacje”*. Język jest tym samym na-
rzędziem komunikacji społecznej poddanym ścisłym rygorom myślowym. 
W akcie porozumiewania się człowiek jest zdolny do przekazywania niemal 
wszystkich możliwych do pomyślenia treści za pomocą mentalnego leksy-
konu, struktur semantycznych i gramatycznych, także w swej istocie use-
mantycznionych. Język niesie ze sobą znaczenia, niezbędne do wartościo-
wania i interpretowania świata. Nie bez przyczyny zatem w tytule 18. ze-
szytu Studiów Neofilologicznych ZNACZENIE – JĘZYK – FORMA na pierwszym 
miejscu znalazło się właśnie znaczenie. To ono jest tutaj kluczowym elemen-
tem w badaniach językoznawczych opisującym różne zjawiska kulturowe, 
społeczne oraz polityczne współczesnego, jak i minionego świata za pomocą 
odpowiednich form językowych. 

Celem publikacji jest pogłębiona refleksja nad znaczeniem słów, fraz, 
zdań, a także tekstów w różnych kontekstach i z różnych perspektyw badaw-
czych. Autorzy artykułów wychodzą zgodnie z założenia, że w procesie two-
rzenia się, modyfikacji i rozumienia znaczenia istotną rolę odgrywają formy 
językowe w swojej złożoności i funkcjonalności. Prezentowane teksty w ni-
niejszym numerze czasopisma Studia Neofilologiczne. Rozprawy Języko-
znawcze dowodzą potrzeby odkrywania różnorodności tych form i ich treści, 
szczególnie w obecnej dobie szybkiej komunikacji i natłoku informacyjnego. 

Punktem wyjścia rozważań w ramach zarysowanej problematyki są stu-
dia nad frazemami we współczesnym języku polskim przeprowadzone 
przez IWONĘ NOWAKOWSKĄ-KEMPNĄ oraz SANDRĘ CAMM. Autorki podkreślają, 
że frazematyka uczestniczy w szybkiej ścieżce komunikacyjnej, jak też two-
rzy nowe formacje słowotwórcze, nawiązujące do wzorców innych języków. 
Badania nad frazemami potwierdziły również ich dużą użyteczność w kreo-
waniu nowej rzeczywistości, w rozpoznawaniu nowych zjawisk i procesów 
w kulturze i socjologii, a przede wszystkim użyteczność w nazywaniu tychże 
zjawisk. Problematyką nazywania zjawisk, a dokładnie zjawisk kulinarnych, 
zajmuje się w następnym artykule AGNIESZKA KLIMAS, poddając analizie przy-

                                                 
*  Grzegorczykowa, Renata. Wprowadzenie do semantyki językoznawczej. Wydawnictwo Na-

ukowe PWN, 2010, s. 17. 
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słowia, których komponentem są nazwy potraw i posiłków. Analiza języ-
kowa przysłów pozwoliła jej na wskazanie podstawowych potraw kuchni 
chłopskiej, w której dominowały dania pochodzenia roślinnego, uzależnione 
od sezonowości upraw. Kulturowa perspektywa badawcza umożliwiła rów-
nież pokazanie szerszego kontekstu znaczenia potraw w życiu codziennym 
ludności wiejskiej, co miało wpływ na ich semantykę paremiologiczną. Te-
matykę nazewnictwa kontynuują INGE POHL oraz DANIELA ILNICKA, które po-
ruszają problemy onomastyczne. Inge Pohl koncentruje się na nazwach wła-
snych w tekście literackim pt. Windlichter des Todes. Roman aus Siam (pol. 
Szklane świeczniki śmierci. Powieść z Syjamu), podejmując próbę wydobycia 
dodatkowych informacji semantycznych w nazwach własnych. W centrum 
analizy znajdują się nazwiska autentyczne w opozycji do nazwisk fikcyjnych, 
posiadanie imienia w kontraście do bezimienności oraz specyfika fikcyjnych 
antroponimów. Imiona żeńskie nadane na chrzcie świętym w parafii pw. 
Najświętszego Serca Pana Jezusa w Częstochowie w latach 1950–1955 stały 
się z kolei przedmiotem badań Danieli Ilnickiej, w których uwzględnia ona 
imiona dziewczynek oraz ich matek. Pozwoliło jej to ustalić, czy imię jest 
dziedziczone po rodzicu, czy też nie, oraz czy badany antroponomastykon 
zawiera imiona rzadkie, nietypowe, czy specjalnie wyróżniające się. Przyczy-
nami zaniknięcia słów w języku austro-niemieckim zajmuje się w następ-
nym artykule MARIA SÁNZIANA ILIESCU. Badania przeprowadza na przykładzie 
wybranych haseł słownikowych z leksykonu Versunkene Wortschätze Öster-
reich (pol. Wymarłe słownictwa Austrii) (2017), które zaniknęły wraz z ich 
zmianą semazjologiczną. W naszym tomie znalazły się również artykuły po-
święcone problematyce języka figuratywnego, będącego bardzo ważnym in-
strumentem wypowiedzi na współczesne tematy. MARION ERNST dokonała 
wnikliwej analizy metafor i frazeologizmów w niemieckich reportażach te-
lewizyjnych na temat pandemii koronawirusa w okresie od października 
2020 r. do września 2021 r. Badanie pozwoliło na wyjaśnienie cech i funkcji 
metafor, jak też powstania okazjonalnie wygenerowanych form językowych 
z nieidiomatycznych form wyrazowych. Przedmiotem naukowych dociekań 
stały się również środki retoryczne w orędziu Prezydenta Andrzeja Dudy  
z dnia 24 lutego 2022 roku, prowadzonych przez GABRIELĘ DUDEK-WALIGÓRĘ. 
Analizowane wystąpienie zostało wyemitowane w reakcji na zbrojną agresję 
Federacji Rosyjskiej na Ukrainę. Przeprowadzona analiza wykazała, że naj-
częściej stosowanymi mechanizmami retorycznymi w badanym tekście są 
powtórzenia, które autorka dzieli na sześć typów. Zwraca również uwagę na 
wykorzystanie metafor, pytania retorycznego z wyliczeniem oraz definicji re-
torycznej, które nadają orędziu patetyczności, obrazowości i emocjonalności.  

Na uwagę zasługuje także lingwistyczna analiza tekstu przeprowadzona 
z perspektywy diachronicznej przez PIOTRA OWSIŃSKIEGO. Przedmiotem jego 
badań są niemieckie protokoły w książce protokołowej z Hermannstadt  
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z XVI wieku. Autor podejmuje próbę ustalenia, czy zapisy w rejestrze proto-
kołów mogą zostać uznane jako schemat adnotacji w książce protokołowej, 
a tym samym – jako typ tekstu takiego zapisu. Aby odpowiedzieć na to pyta-
nie, Piotr Owsiński kieruje swoją uwagę na strukturę oraz cechy grafema-
tyczne i leksykalne analizowanych zapisów. Opisu potencjału semantycz-
nego konstrukcji językowych, a tu konkretnie angielskiej konstrukcji ekwa-
tywnej as … as, podejmuje się natomiast ŁUKASZ MUSIK. W artykule omawia 
najważniejsze zasady determinujące elipsę w konstrukcji ekwatywnej,  
a także opisuje formalne wyrażenie jej poszczególnych komponentów se-
mantycznych i wyrazów funkcyjnych. Międzynarodowy charakter naszej pu-
blikacji wzmacnia LIDIIA ROMANYK, której przedmiotem badań naukowych są 
najnowsze zapożyczenia z języka polskiego, funkcjonujące we współcze-
snym języku ukraińskim na różnych poziomach: w języku potocznym, nau-
kowym i języku prasy. Autorka skupia się na ustaleniu etapów ich wkrocze-
nia do języka ukraińskiego, jak też ogólnych przyczyn zapożyczeń, w tym 
neosemantyzacji starych i nowych pożyczek z języka polskiego na początku 
XXI wieku. Tom zamyka i niejako podsumowuje artykuł naukowców ukraiń-
skich na temat korelacji między semantyką a składnią w języku niemieckim. 
Autorzy: MARIIA IVANYTSKA, OKSANA PAVLYCHKO, TETIANA MALIK, MYKOLA KAR-

PIK podejmują się opracowania strukturalno-semantycznej relacji zdań zło-
żonych w języku niemieckim, które ma na celu ustalenie aktualnej i poten-
cjalnej korelacji między strukturami składniowymi a znaczeniem seman-
tycznym słowa. W wyniku analizy statystycznej udowadniają, że semantyka 
czasowników jest powiązana nie tylko z aktantami, ale także z pewnymi ro-
dzajami określników. 

18. numer Studiów Neofilologicznych. Rozpraw Językoznawczych, poru-
szający szeroko zakrojoną problematykę dotyczącą znaczenia i formy języ-
kowej, jest dowodem na wielość i złożoność zjawisk semantyczno-struktu-
ralnych oraz wskazuje na potrzebę ich analizy językoznawczej w celu lep-
szego rozumienia świata. 

Serdecznie zapraszam do lektury, 
Elżbieta Pawlikowska-Asendrych 

redaktorka tomu 
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